
 

 

EVROPSKÁ KOMISE 
GENERÁLNÍ ŘEDITELSTVÍ PRO NÁMOŘNÍ ZÁLEŽITOSTI A RYBOLOV 
 
 
 

Brusel 9. dubna 2018 

 

OZNÁMENÍ ZÚČASTNĚNÝM STRANÁM 

 

VYSTOUPENÍ SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ Z EU A PRÁVNÍ PŘEDPISY EU V OBLASTI 

RYBOLOVU A AKVAKULTURY 

Dne 29. března 2017 oznámilo Spojené království svůj záměr vystoupit z Unie podle 

článku 50 Smlouvy o Evropské unii. To znamená, že nestanoví-li ratifikovaná dohoda o 

vystoupení
1
 jiné datum, přestane se na Spojené království ode dne 30. března 2019, 00:00 

hod (SEČ) (dále jen „datum vystoupení“) vztahovat veškeré primární a sekundární právo 

Unie
2
. Spojené království se poté stane „třetí zemí“

3
. 

Příprava na vystoupení z EU není pouze záležitostí orgánů EU a vnitrostátních orgánů, 

ale i soukromých subjektů.  

S ohledem na značnou nejistotu, zejména pokud jde o možný obsah dohody o 

vystoupení, je třeba hospodářské subjekty provádějící rybolovné činnosti a činnosti 

související s jakoukoli fází výroby, zpracováním, uváděním na trh, distribucí 

a maloobchodním prodejem produktů rybolovu a akvakultury upozornit na právní 

důsledky, které je třeba brát v úvahu, až se Spojené království stane třetí zemí. 

S výhradou případných přechodných ujednání, jež mohou být součástí možné dohody o 

vystoupení, se na Spojené království od data vystoupení přestávají vztahovat právní 

předpisy v oblasti společné rybářské politiky. To má zejména tyto důsledky
4
: 

                                                 
1
  V současnosti probíhají se Spojeným královstvím jednání, jejichž cílem je dospět k dohodě o 

vystoupení. 

2
  V souladu s čl. 50 odst. 3 Smlouvy o Evropské unii může také Evropská rada po dohodě se Spojeným 

královstvím jednomyslně rozhodnout, že Smlouvy přestávají být použitelné k pozdějšímu datu. 

3
  Třetí zemí se rozumí země, která není členem EU. 

4
  Toto oznámení se nezabývá aspekty souvisejícími s námořní dopravou ani bezpečností rybářských 

plavidel (informace o těchto aspektech naleznete v Oznámení zúčastněným stranám – Vystoupení 

Spojeného království z EU a právní předpisy EU v oblasti námořní dopravy), kvalifikací námořníků 

(informace o těchto aspektech naleznete v Oznámení zúčastněným stranám – Vystoupení Spojeného 

království z EU a právní předpisy EU týkající se minimální úrovně výcviku námořníků a vzájemného 

uznávání průkazů způsobilosti námořníků) či lodní výstrojí (informace o těchto aspektech naleznete v 

Oznámení zúčastněným stranám – Vystoupení Spojeného království z EU a právní předpisy EU 

v oblasti průmyslových výrobků) (https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness_en).  

https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness_en
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1. KONTROLA A PROSAZOVÁNÍ PRÁVA 

V souladu s mezinárodním mořským právem musí rybářská plavidla, která chtějí 

provozovat rybolovné činnosti ve vodách pod svrchovaností nebo v jurisdikci třetí země, 

získat od dané třetí země oprávnění k rybolovu. Kromě toho podléhají rybářská plavidla 

provádějící rybolovné činnosti ve vodách třetí země platným právním předpisům 

dotčeného pobřežního státu, a mohou tedy být předmětem kontroly a vymáhání práva ze 

strany orgánů dotčeného pobřežního státu. Stát vlajky je odpovědný za pečlivé sledování, 

a to i prostřednictvím povolovacích režimů, činností plavidel plujících pod jeho vlajkou, 

která působí ve vodách třetích zemí, aby bylo zajištěno, že tyto činnosti nenaruší 

udržitelnost populací ve vodách pobřežního státu a že jsou prováděny v souladu 

s platnými právními předpisy pobřežního státu týkajícími se zachování zdrojů. 

V tomto kontextu podléhá přístup plavidel Unie do vod třetích zemí na základě 

přímých oprávnění udělených orgány dané třetí země postupu vydávání oprávnění 

stanovenému nařízením (EU) 2017/2403 o udržitelném řízení vnějšího rybářského 

loďstva
5
. Podle tohoto rámce a za předpokladu, že jsou splněna všechna kritéria 

a podmínky stanovené v článcích 4 až 7 nařízení (EU) 2017/2403, mohou členské státy 

EU svým plavidlům na základě těchto přímých oprávnění udělit oprávnění k rybolovu 

v souladu s postupem stanoveným v článcích 16, 17 a 18 nařízení (EU) 2017/2403. Tento 

postup vyžaduje předchozí oznámení Komisi a dává Komisi možnost vznést proti udělení 

oprávnění k rybolovu námitku podle článku 18 nařízení (EU) 2017/2403, nejsou-li 

splněny podmínky stanovené v uvedeném nařízení.  

Od data vystoupení se tato pravidla budou vztahovat na rybářská plavidla Unie, která 

budou chtít provozovat rybolovné činnosti ve vodách Spojeného království. 

Přístup plavidel třetích zemí do vod Unie podléhá postupu povolování podle hlavy III 

nařízení (EU) 2017/2403. Plavidla třetích zemí mohou provozovat rybolovné činnosti 

ve vodách Unie pouze tehdy, bylo-li jim vydáno povolení Evropskou komisí v souladu 

s články 32, 33 a 34 nařízení Rady (EU) 2017/2403 a splňují-li ostatní požadavky této 

hlavy, zejména podle článku 38 nařízení (EU) 2017/2403, který stanoví pravidla kontroly 

a opatření k prosazování práva u rybolovných činností ve vodách Unie prováděných 

rybářskými plavidly plujícími pod vlajkou třetí země.   

Od data vystoupení se tato pravidla budou vztahovat na rybářská plavidla Spojeného 

království, která budou chtít provozovat rybolovné činnosti ve vodách Unie6.  

2. VYKLÁDKY A PRVNÍ PRODEJ PRODUKTŮ RYBOLOVU 

Přístup do přístavů třetích zemí, včetně přístupu k přístavním službám a zařízením 

prvního uvedení na trh, a vykládka úlovků plavidel plavících se pod vlajkou členského 

státu EU v těchto přístavech podléhají právním předpisům dané třetí země. Od data 

vystoupení budou plavidla Unie, která chtějí provádět vykládku ve Spojeném království, 

podléhat právním předpisům platným ve Spojeném království. 

                                                 
5
  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2403 ze dne 12. prosince 2017 o udržitelném 

řízení vnějšího rybářského loďstva (Úř. věst. L 347, 28.12.2017, s. 81). 

6
  Podle článku 2 nařízení (ES) č. 1005/2008 se „rybářským plavidlem“ rozumí plavidlo o libovolné 

velikosti používané nebo určené k obchodnímu využívání rybolovných zdrojů, včetně podpůrných 

plavidel, plavidel na zpracování ryb a plavidel podílejících se na překládkách, jakož i dopravních 

plavidel vybavených pro přepravu produktů rybolovu s výjimkou kontejnerových lodí. 
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Přístup do přístavů členských států EU, včetně přístupu k přístavním službám 

a  zařízením prvního uvedení na trh, jakož i provádění vykládky a překládky v těchto 

přístavech budou plavidlům plujícím pod vlajkou třetí země zakázány, pokud nesplní 

požadavky stanovené v oddíle I kapitoly II nařízení (ES) č. 1005/2008
7
. Od data 

vystoupení se tato pravidla budou vztahovat na rybářská plavidla Spojeného království, 

která budou chtít provádět vykládku v Unii. 

Výše uvedeným nejsou dotčena pravidla mezinárodního mořského práva použitelná 

v případě zásahu vyšší moci nebo nouze. 

3. DOVOZ A VÝVOZ PRODUKTŮ RYBOLOVU A AKVAKULTURY 

3.1. Oznámení státu vlajky a vydávání osvědčení o úlovku 

Za účelem vývozu produktů rybolovu ulovených rybářskými plavidly plujícími 

pod vlajkou třetí země do EU musí Komise podle čl. 20 odst. 1 nařízení (ES) 

č. 1005/2008 předem obdržet oznámení od státu vlajky. Od data vystoupení se toto 

vztahuje na Spojené království.  

Produkty rybolovu
8
 mohou být do EU dováženy pouze tehdy, pokud jsou provázeny 

osvědčením o úlovku (čl. 12 odst. 2 nařízení (ES) č. 1005/2008). Osvědčení o úlovku 

potvrzené Spojeným královstvím musí dokládat, že daný odlov byl proveden v souladu 

s příslušnými právními předpisy a mezinárodními opatřeními pro zachování a řízení 

zdrojů. Osvědčení o úlovku musí být potvrzena příslušným orgánem Spojeného 

království a v případě potřeby musí být přiloženy další dokumenty, které systém 

osvědčování vyžaduje v případech nepřímého dovozu po provedení překládky, tranzitu 

nebo zpracování produktů v jiné třetí zemi (články 14 a 19 nařízení (ES) č. 1005/2008). 

Na vývoz úlovků rybářských plavidel Unie do Spojeného království se bude rovněž 

vztahovat systém osvědčování úlovků, pokud Spojené království Evropské komisi 

prostřednictvím oznámení potvrdí, že zavedlo příslušná opatření pro provádění, kontrolu 

a vymáhání právních předpisů a  jeho veřejné orgány jsou zmocněny ověřovat osvědčení 

o úlovku (články 15 a 20 nařízení (ES) č. 1005/2008).  

3.2. Informace pro spotřebitele, označování a požadavky týkající se uvádění na trh 

Produkty rybolovu a akvakultury uváděné na trh EU podléhají specifickým požadavkům 

stanoveným v nařízení (EU) č. 1379/2013
9
, které zahrnují zvláštní požadavky 

na informace určené pro spotřebitele (kapitola IV nařízení (EU) č. 1379/2013) 

a obchodní normy pro produkty rybolovu a akvakultury (kapitola III nařízení (EU) 

                                                 
7
  Nařízení Rady (ES) č. 1005/2008 ze dne 29. září 2008, kterým se zavádí systém Společenství pro 

předcházení, potírání a odstranění nezákonného, nehlášeného a neregulovaného rybolovu (Úř. věst. L 

286, 29.10.2008, s. 1). 

8
  Podle článku 2 nařízení (ES) č. 1005/2008 se „produkty rybolovu“ rozumí veškeré produkty, které 

spadají pod kapitolu 03 a položky 1604 a 1605 kombinované nomenklatury stanovené nařízením Rady 

(EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické nomenklatuře a o společném celním 

sazebníku, s výjimkou produktů uvedených v příloze I tohoto nařízení. 

9
  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1379/2013 ze dne 11. prosince 2013 o společné 

organizaci trhů s produkty rybolovu a akvakultury (Úř. věst. L 354, 28.12.2013, s. 1).  
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č. 1379/2013). Tato pravidla zahrnují také zákaz prodeje ryb nedosahujících minimální 

referenční velikosti pro zachování zdrojů k přímé lidské spotřebě.  

Kromě těchto odvětvových požadavků na dovoz a vývoz produktů rybolovu 

a akvakultury platí horizontální požadavky potravinového práva EU
10

. 

Uvedená pravidla, ať už odvětvová či horizontální, platí pro všechny potraviny uváděné 

na trh EU bez ohledu na místo výroby těchto potravin.  

Pokud jde o ekologickou akvakulturu, potvrzení vydaná kontrolními orgány a subjekty 

ve Spojeném království pro produkty uváděné na trh EU-27 počínaje datem vystoupení 

již nejsou platná
11

. 

4. PROFESNÍ ORGANIZACE 

Organizace producentů v odvětví rybolovu a akvakultury zřízené podle článku 6 nařízení 

(EU) č. 1379/2013 a meziodvětvové organizace zřízené podle článku 11 téhož nařízení 

mohou v Unii působit a plnit úkoly stanovené právními předpisy Unie pouze tehdy, jsou-

li členskými státy uznány v souladu s oddílem II kapitoly II tohoto nařízení. Od data 

vystoupení již organizace producentů ani meziodvětvové organizace uznané ve Spojeném 

království na základě nařízení (EU) č. 1379/2013 nebudou podle práva EU považovány 

za profesní organizace.  

 

Evropská komise  

Generální ředitelství pro námořní záležitosti a rybolov 

                                                 
10

  Viz Oznámení zúčastněným stranám – Vystoupení Spojeného království z EU a potravinové právo EU 

(https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness_en).  

11
  Podrobnosti viz Oznámení zúčastněným stranám – Vystoupení Spojeného království z EU 

a potravinové právo EU (https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness_en). 

https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness_en
https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness_en
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